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UMOWA nr …………………………. 

   

dalej „Umowa” 

zawarta we Włocławku, w  dniu …………………… roku, pomiędzy: 

 

 
ANWIL Spółka Akcyjna z siedzibą we Włocławku przy ul. Toruńskiej 222, 87-805 Włocławek, wpisaną 

do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego, prowadzonego przez Sąd Rejonowy              

w Toruniu, VII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, pod nr KRS 0000015684, 

wysokość kapitału zakładowego 134 924 830 zł - wpłacony w całości, BDO: 000019504, NIP: 888-000-

49-38 (VATUE PL8880004938), zwaną w dalszej części Umowy Zleceniodawcą lub ANWIL S.A., 

reprezentowaną przez: 

 
…………………………….. 

……………………………… 

a 

 

………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………, 

zwaną dalej Spedytorem lub Zleceniobiorcą, reprezentowaną przez:  

 

1 ………………………………………………………………….. 

 

2 ………………………………………………………………….. 

 

Zleceniodawca i Spedytor w dalszej części Umowy zwani są osobno „Stroną" lub łącznie „Stronami" 

 
 

§ 1 
 

PRZEDMIOT UMOWY 
 

1. Przedmiotem Umowy jest określenie zasad współpracy Stron w zakresie usług spedycyjnych (dalej 
„Usługa”) dotyczących transportu kolejowego towarów w komunikacji krajowej i zagranicznej 
świadczonych przez Spedytora na rzecz ANWIL S.A. 

2. Zleceniodawca zleca Spedytorowi świadczenie Usług, w zakresie działalności jego przedsiębiorstwa, 
przy przewozach kolejowych krajowych i międzynarodowych, a Spedytor przyjmuje te obowiązki do 
wykonania. 
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3. Usługa obejmuje: 

a. organizację transportu kolejowego zgodnie z warunkami określonymi w Umowie                         i 
wykonanie Usług przez podmioty (przewoźników, spedytorów) posiadające stosowne uprawnienia. 

b. wybór przewoźników i zawarcie umów przewozu kolejowego dla towarów niebezpiecznych 
wymienionych w Regulaminie międzynarodowego przewozu kolejami towarów niebezpiecznych 
(RID) oraz towarów neutralnych niewymienionych w RID, w relacjach oraz wg stawek wymienionych 
w Załączniku nr 1 do Umowy, 
- organizację transportu kolejowego dla składu wagonów zgodnie z jednostkowym zleceniem, 
- sporządzenie dokumentacji niezbędnej do realizacji transportu oraz innych okoliczności mających 

znaczenie dla prawidłowego wykonania Usługi. 

 
§ 2 

 
WARUNKI REALIZACJI UMOWY 

 
1. Zleceniodawca zleca wykonanie Usług poszczególnych towarów NHM lub grup NHM niebezpiecznych 

wymienionych w RID oraz neutralnych niewymienionych w RID  w ilościach, relacjach i częstotliwością, 
określonych szczegółowo w jednostkowych zleceniach do Umowy. 

2. Za organizację załadunku i rozładunku odpowiada Zleceniodawca. 

3. Zleceniodawca ma prawo odwołać Usługę, powiadamiając o tym Spedytora w formie pisemnej bądź e-
mailem w terminie 24 godzin, bez ponoszenia z tego tytułu dodatkowych opłat. 

4. Spedytor zobowiązany jest do dokonywania wszelkich czynności faktycznych i prawnych zmierzających 
do zrealizowania Umowy zgodnie z oczekiwaniami Zleceniodawcy, w szczególności do zawierania 
umów przewozu w imieniu własnym i przygotowania listów przewozowych, zabezpieczenia praw                   
i dochodzenie roszczeń odszkodowawczych na rachunek Zleceniodawcy w razie wystąpienia szkody    
w powierzonym do obsługi spedycyjnej towaru, sporządzania dokumentacji niezbędnej do przewozu 
oraz innych okoliczności mających znaczenie dla prawidłowego wykonania przewozu. 

5. W przypadku wystąpienia jakichkolwiek utrudnień leżących po stronie Spedytora (przewoźnika)                 
w zakresie organizacji Usługi transportu kolejowego w relacjach wymienionych w Załączniku nr 1 do 
Umowy Spedytor zobowiązany jest do zapewnienia i uzgodnienia ze Zleceniodawcą alternatywnego 
terminu  transportu (przewoźnika) umożliwiającego prawidłowe ich wykonanie.   

6. Spedytor zobowiązuje się do informowania Zleceniodawcy o przebiegu procesu transportowego                
w szczególności o istotnych zmianach, wypadkach, opóźnieniach, uszkodzeniach czy innych 
zdarzeniach. 

7. Spedytor jest zobowiązany do zachowania należytej staranności w wyborze przewoźnika czy innego 
spedytora. 

8. Spedytor przyjmuje na siebie wszelkie prawa i obowiązki zaciągnięte na podstawie innych umów, 
zawartych w trakcie wykonywania Umowy. Wszelkie rozliczenia i dochodzenie wszelkich roszczeń 
następować będzie w relacji pomiędzy Spedytorem a podmiotem ponoszącym odpowiedzialność za 
nienależyte wykonanie zobowiązania (przewoźnikiem, dalszym spedytorem). Spedytor wyda 
Zleceniodawcy wszystko to, co przy wykonaniu umowy dla niego  uzyskał.  

9. Dokonując na podstawie Umowy czynności prawnych, a w szczególności zawierając umowy przewozu, 
Spedytor działa w imieniu własnym ale na rachunek Zleceniodawcy.  

10. Spedytor realizował będzie Umowę zgodnie z  jej postanowieniami i ogólnie obowiązującymi przepisami 
(kodeks cywilny, Prawo przewozowe, Regulamin RID), w oparciu o otrzymane od Zleceniodawcy 
dokumenty, dane i informacje. W przypadku wystawiania dokumentów przewozowych przez Spedytora, 
Spedytor ponosi odpowiedzialność za powstałe w nich błędy. 

11. Spedytor zobowiązuje się wykonywać zobowiązania wynikające z Umowy z należytą starannością 
wymaganą w obrocie profesjonalnym, dbałością o zachowanie dobrego imienia i wzajemnych interesów 
gospodarczych oraz wedle najlepszej wiedzy i umiejętności. 

12. Spedytor oświadcza, że posiada stabilną i wiarygodną sytuację prawną i finansową oraz, że brak jest 
jakichkolwiek przeszkód faktycznych lub prawnych, które mogłyby wpłynąć na wykonanie przez 
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Spedytora przedmiotu Umowy zgodnie z obowiązującymi regulacjami i wymogami oraz oczekiwaniami 
Zleceniodawcy co do zakresu i sposobu świadczenia Usług z zachowaniem najwyższych standardów. 

13. Zleceniodawca zobowiązuje się informować Spedytora o wszelkich okolicznościach niezbędnych do 
wykonania przewozu. 

14. Zleceniodawca zobowiązany jest przekazać Spedytorowi jak najbardziej szczegółowe informacje             
o towarze i warunkach dostawy oraz wszelkie dokumenty, które umożliwią zorganizowanie optymalnych 
warunków odbioru i wysyłki towaru. 

15. Zleceniodawca udostępni wszelkie świadectwa i dokumenty niezbędne dla przeprowadzenia transportu. 

16. Spedytor zobowiązuje się bezzwłocznie poinformować Zleceniodawcę o wszelkich brakach                         
w dokumentacji uniemożliwiających terminową realizację zleceń. 

17. Procedura komunikacji i uzgadniania harmonogramu: 

a) W każdy dzień roboczy (poniedziałek-czwartek) do godziny 10.00 ANWIL S.A. przekazuje 
Spedytorowi harmonogram wysyłek w danych relacjach przewozowych na następną dobę. Spedytor 
zwrotną informację w zakresie przyjęcia lub zaproponowania zmian do harmonogramu wysyłek 
przesyła w każdy dzień roboczy do godziny 13.00. W przypadku braku przesłania przez Spedytora 
zwrotnej informacji do godziny 13:00 uznaje się harmonogram wysyłek za przyjęty. W przypadku 
zaproponowania zmian przez Spedytora do harmonogramu wysyłek ANWIL S.A. przesyła 
ostateczny harmonogram wysyłek dla relacji przewozowych podlegających zmianie do godziny 
14:00.  

b) W każdy piątek do godziny 11.00 ANWIL S.A. przekazuje Spedytorowi harmonogram wysyłek              
w danych relacjach przewozowych na następne trzy dni (sobota, niedziela, poniedziałek). Spedytor 
zwrotną informację w zakresie przyjęcia lub zaproponowania zmian do harmonogramu wysyłek 
przesyła w piątek do godziny 14.00. W przypadku braku przesłania przez Spedytora zwrotnej 
informacji do godziny 14:00 uznaje się harmonogram wysyłek za przyjęty. W przypadku 
zaproponowania zmian przez Spedytora do harmonogramu wysyłek ANWIL S.A. przesyła 
ostateczny harmonogram wysyłek dla relacji przewozowych podlegających zmianie do godziny 
15:00.   

c) W przypadku kiedy dniem wysłania harmonogramu wysyłek, zgodnie z postanowieniami 
powyższymi, będzie dzień ustawowo wolny od pracy, harmonogram wysyłek będzie wysyłany 
ostatniego dnia roboczego i będzie obejmował dni wolne od pracy i pierwszy dzień roboczy po 
okresie wolnym od pracy. 

 
§ 3 

 

UBEZPIECZENIE 
 
1. Zleceniobiorca własnym kosztem uzyska i będzie utrzymywał przez czas trwania Umowy 
ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej (deliktowej i kontraktowej), rozszerzone o klauzule 
dodatkowe w zakresie obejmującym ryzyka powstania szkód związanych z realizacją Umowy.  

2. Suma gwarancyjna ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej (deliktowej i kontraktowej) na jedno       
i wszystkie zdarzenia nie może być niższa niż 20 mln PLN (słownie: dwadzieścia milionów złotych).  
3. Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej (deliktowej i kontraktowej) w szczególności obejmować 
będzie:  

- szkody rzeczowe (tj. m. in. uszkodzenie, utrata, zniszczenie rzeczy) i osobowe (tj. m.in. śmierć, 
uszkodzenie ciała, doznanie rozstroju zdrowia) wyrządzone osobom trzecim oraz następstwa tych 
szkód wynikłe ze zdarzeń powstałych w czasie i/lub w związku z wykonywaniem Umowy – do pełnej 
wysokości sumy gwarancyjnej wskazanej w §3 ust.2 Umowy,  

- szkody wyrządzone przez pojazdy mechaniczne używane do realizacji Umowy, nie podlegające 
obowiązkowemu ubezpieczeniu OC – do pełnej wysokości sumy gwarancyjnej wskazanej w §3 ust.2 
Umowy.  

4. Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej (deliktowej i kontraktowej) nie może zawierać 
ograniczenia w stosunku do szkód wynikłych na skutek rażącego niedbalstwa.  

5. Polisa ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej (deliktowej i kontraktowej) rozszerzona będzie 
przynajmniej o następujące klauzule dodatkowe: 
a) OC za szkody w środowisku (OC z tytułu nagłego, niespodziewanego przedostania się 
niebezpiecznych substancji do powietrza, wody lub gruntu) - z limitem odpowiedzialności 
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ubezpieczyciela na jedno i wszystkie zdarzenia z sumą gwarancyjną wynoszącą 2 000 000,00 zł 
(słownie: dwa miliony złotych),; 
b) OC za szkody spowodowane przez podwykonawców -  z limitem odpowiedzialności 
ubezpieczyciela na jedno i wszystkie zdarzenia stanowiącym minimum 100% wartości sumy 
gwarancyjnej wskazanej w §3 ust. 2 Umowy. 
6. Zleceniobiorca zobowiązany jest, niezależnie od ubezpieczenia OC określonego w ustępach 1- 5 
niniejszego paragrafu, do zawarcia:  
a. ubezpieczenia świadczonych Usług przewozowych, tj. OC przewoźnika kolejowego w ruchu 
krajowym i - jeśli to konieczne w związku z przedmiotem niniejszej Umowy - międzynarodowym - z sumą 
gwarancyjną ubezpieczenia w wysokości:  
OC przewoźnika w ruchu krajowym: min. 20 mln PLN (słownie: dwadzieścia milionów złotych) na każde 
zdarzenie,  
OC przewoźnika w ruchu międzynarodowym: min. 20 mln PLN (słownie: dwadzieścia milionów złotych) 
na każde zdarzenie,  
b. ubezpieczenia OC spedytora, w przypadku gdy w ramach przedmiotu Umowy Zleceniobiorca będzie 
świadczył na rzecz Zleceniodawcy Usługi spedycyjne, z sumą gwarancyjną w wysokości min. 20 mln 
PLN (słownie: dwadzieścia milionów złotych) na każde zdarzenie.  
7. Ubezpieczeniem OC przewoźnika kolejowego, o którym mowa w ustępie 6 lit. a., objęta będzie:  

-  odpowiedzialność cywilna podmiotu dokonującego przewozu towarów, którą ponosi zgodnie                      
z prawem przewozowym za szkody rzeczowe (urata, ubytek lub uszkodzenie towaru), które nastąpiły    
w czasie między przyjęciem towaru do przewozu a jego wydaniem,  

-  odpowiedzialność cywilna za szkody rzeczowe i finansowe powstałe z tytułu niewykonania lub 
nienależytego wykonania zleceń w ramach zawartej Umowy, do wysokości sumy gwarancyjnej 
ubezpieczenia nie niższej niż wskazana w ustępie 6 lit. a.,  

-  odpowiedzialność cywilna za szkody spowodowane przez podwykonawców, do wysokości sumy 
gwarancyjnej ubezpieczenia nie niższej niż wskazana w ustępie 6 lit. a.  

8. Ubezpieczeniem OC spedytora, o którym mowa w ustępie 6 lit. b., objęta będzie:  

- odpowiedzialność cywilna za szkody wynikłe z niewykonania lub nienależytego wykonania umowy 
spedycji, do wysokości sumy gwarancyjnej ubezpieczenia nie niższej niż wskazana w ustępie 6 lit. b.,  

- odpowiedzialność cywilna za szkody spowodowane przez podwykonawców, do wysokości sumy 
gwarancyjnej ubezpieczenia nie niższej niż wskazana w ustępie 6 lit. b.  

9. Kopie polis, potwierdzające zakres ochrony ubezpieczeniowej określonej powyżej, wraz z OWU lub 
certyfikaty sporządzone przez zakłady ubezpieczeniowe, które wystawiły te polisy wraz z OWU zostaną 
dostarczone ANWIL S.A. w dniu zawarcia Umowy lub - w przypadku braku takiej możliwości - najpóźniej 
przed przystąpieniem do realizacji przedmiotu Umowy.  

10. Zleceniobiorca oświadcza, iż w przypadku wygaśnięcia którejkolwiek polisy przed zakończeniem 
realizacji przedmiotu Umowy, polisa zostanie odnowiona na nie gorszych warunkach. W takiej sytuacji 
Zleceniobiorca dostarczy ANWIL S.A. kopię polisy potwierdzającej zakres ochrony wymaganej przez 
ANWIL S.A. wraz z OWU lub certyfikat sporządzony przez zakład ubezpieczeniowy, który wystawił tę 
polisę, wraz z OWU w ciągu trzech (3) dni roboczych od dnia odnowienia polisy.  
 

 
§ 4 

 
ROZLICZENIE USŁUGI i PODATEK VAT 

 

1. Za wykonane Usługi Spedytorowi przysługuje wynagrodzenie według stawek określonych                             
w Załączniku nr 1 – Wykaz Warunków, relacji przewozowych i stawek przewozowych z tytułu 
świadczonych Usług. Wszelkie wynagrodzenie, stawki, określone są w niniejszej umowie w wartości 
netto, podatek od towarów i usług (VAT) zostanie do nich doliczony zgodnie z obowiązującymi w tym 
zakresie przepisami. 

2. Wynagrodzenie będzie płatne przelewem na rachunek bankowy Spedytora………………………………., 

w terminie ……. dni od daty wystawienia faktury ANWIL S.A., przy czym za datę zapłaty faktury 

przyjmuje się dzień obciążenia rachunku bankowego ANWIL S.A. W przypadku dostarczenia faktury 

niezgodnej z wymogami wskazanymi w ust. 10 niniejszego paragrafu lub bez wymaganych powyższymi 

zapisami dokumentów – ANWIL S.A. przysługuje prawo do wstrzymania się z dokonaniem zapłaty 
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wynagrodzenia. Termin zapłaty należności z tak dostarczonej przez Spedytora faktury będzie liczony 

od daty dostarczenia brakującej dokumentacji bez możliwości naliczania odsetek. 

3. Zleceniobiorca oświadcza, że jest czynnym podatnikiem podatku od towarów i usług (VAT) i posiada 
NIP: ……………………. i zobowiązuje się do zachowania tego statusu przynajmniej do dnia wystawienia 
ostatniej faktury dla Zleceniodawcy. W przypadku gdy Zleceniobiorca zostanie wykreślony z rejestru 
VAT na podstawie przesłanek wskazanych w ustawie o VAT jest on zobowiązany do niezwłocznego 
powiadomienia Zleceniodawcy o tym fakcie. W przypadku gdy Zleceniobiorca nie powiadomi 
Zleceniodawcy o wykreśleniu z rejestru VAT, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym, postanowienia 
ust. 5 poniżej stosuje się odpowiednio, z wyjątkiem przypadku gdy Zleceniobiorca w terminie 30 
(słownie: trzydziestu) dni od dnia pozyskania informacji o wykreśleniu go z rejestru VAT przedstawi 
Zleceniodawcy dokumenty, z których wynika, że rejestracja została przywrócona. Niezależnie od 
powyższych postanowień, Zleceniobiorca zobowiązuje się do przedstawienia aktualnego urzędowego 
zaświadczenia potwierdzającego zarejestrowanie Zleceniobiorcy jako podatnika podatku VAT 
czynnego najpóźniej przed podpisaniem Umowy.  

4. Zleceniodawca upoważnia Zleceniobiorcę do wystawienia faktury bez podpisu Zleceniodawcy. Faktury 
w ramach Umowy mogą być przesyłane w formie elektronicznej wraz z niezbędnymi załącznikami, 
zgodnie z warunkami podpisanego przez Strony odrębnego Porozumienia w sprawie przesyłania 
faktur w formie elektronicznej, stanowiącego Załącznik nr 2 do Umowy.  

5. Zleceniobiorca gwarantuje i ponosi odpowiedzialność za prawidłowość zastosowanych stawek podatku 
VAT, co oznacza, że w przypadku zakwestionowania przez organy podatkowe prawa Zleceniodawcy 
do odliczenia podatku z tego powodu, iż zgodnie z przepisami dana transakcja nie podlegała 
opodatkowaniu albo była zwolniona od podatku, Zleceniobiorca na pisemne żądanie Zleceniodawcy 
oraz w terminie w nim wskazanym dokona odpowiedniej korekty faktury oraz zwróci Zleceniodawcy 
powstałą różnicę w terminie 21 (słownie: dwudziestu jeden) dni od daty wystawienia dokumentu (nota 
księgowa, pisemne żądanie zapłaty). W przypadku odmowy wystawienia przez Zleceniobiorcę faktury 
korygującej, Zleceniobiorca zgadza się na zwrot Zleceniodawcy równowartości podatku VAT 
zakwestionowanego przez organy podatkowe, przy czym zwrot ten nastąpi na podstawie noty księgowej 
wystawionej przez Zleceniodawcę, w terminie 21 (słownie: dwudziestu jeden) dni od daty wystawienia 
dokumentu (nota księgowa, pisemne żądanie zapłaty). W każdym z powyższych przypadków 
Zleceniobiorca zwróci Zleceniodawcy także równowartość sankcji, odsetek, kar i innych obciążeń 
dodatkowo poniesionych przez Zleceniodawcę bądź nałożonych przez władze podatkowe, przy czym 
zwrot ten nastąpi w sposób opisany w zdaniu poprzednim. 

     Strony zgodnie postanawiają, że zobowiązanie opisane w niniejszym ust. 5 obowiązuje niezależnie od 
rozwiązania, wygaśnięcia lub uchylenia bądź zniweczenia skutków prawnych Umowy. 

6. Płatność wynikająca z umowy będzie realizowana w mechanizmie podzielonej płatności, o którym mowa 
w ustawie z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług , wyłącznie na wskazany przez 
Zleceniobiorcę rachunek bankowy figurujący w wykazie podatników VAT prowadzonym przez właściwy 
organ administracji (tzw. Białej liście). Dotyczy to zarówno rachunków bankowych prowadzonych w 
złotych polskich, jak i walutach obcych. 

7. W przypadku niemożności dokonania płatności w sposób wskazany w  ust. 6 powyżej z uwagi na:  

i. brak na Białej liście wskazanego przez Zleceniobiorcę numeru rachunku bankowego lub  
ii. brak wskazania przez  Zleceniobiorcę jako właściwego do zapłaty części ceny brutto odpowiadającej 

podatkowi VAT numeru rachunku bankowego w złotych polskich figurującego na Białej liście 
(dotyczy przypadków wskazania przez  Zleceniobiorcę do zapłaty ceny netto rachunku bankowego 
w walucie obcej),  

Zleceniodawca będzie uprawniony do wstrzymania płatności na rzecz Zleceniobiorcy odpowiednio: 

wynagrodzenia (w przypadku wskazanym w ppkt (i)) lub części wynagrodzenia odpowiadającej 

podatkowi VAT (w przypadku wskazanym w ppkt (ii)).  

8. W sytuacji wskazanej w  ust. 7 powyżej płatność nastąpi nie później niż w terminie 7 dni roboczych od 
(odpowiednio): dnia następnego po przekazaniu Zleceniodawcy przez Zleceniobiorcę informacji                
o pojawieniu się jego numeru rachunku bankowego na Białej liście (w przypadku wskazanym w ust. 7 
ppkt (i) powyżej) lub dnia następnego po wskazaniu Zleceniodawcy przez Zleceniobiorcę numeru 
rachunku bankowego w złotych polskich figurującego na Białej liście (w przypadku, o którym mowa          
w ust. 7 ppkt (ii) powyżej). 
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9. Strony zgodnie przyjmują, że wystąpienie okoliczności, o których mowa w ust. 7 powyżej, zwalnia 
Zleceniodawcę. z obowiązku zapłaty odsetek za zwłokę za okres pomiędzy ustalonym w umowie 
terminem płatności a dniem zrealizowania przez Zleceniodawcę na rzecz Zleceniobiorcy płatności,           
o których mowa w ust. 8 powyżej. 

10. Zleceniobiorca jest zobowiązany do archiwizowania kopii faktur potwierdzających wykonanie Usługi, 
stanowiących dla Zleceniodawcy podstawę do obniżenia podatku VAT należnego o kwotę podatku od 
towarów i usług naliczonego przy zakupie Usługi. W razie niedopełnienia powyższego wymogu, lub          
w razie gdyby archiwizowana przez Zleceniobiorcę kopia faktury była nieprawidłowa ze względów 
formalnych, prawnych lub rzeczowych, Zleceniobiorca zobowiązany jest do wyrównania Zleceniodawcy 
szkody powstałej w wyniku ustalenia zobowiązania podatkowego, wraz z sankcjami i odsetkami 
nałożonymi na Zleceniodawcę przez organ podatkowy lub organ kontroli skarbowej w kwotach 
wynikających z decyzji organu podatkowego lub organu kontroli skarbowej. 

11. Roczna wartość Umowy nie może przekroczyć kwoty maksymalnej  wartości w wysokości netto 
…………………………………… PLN (słownie: ……………………………). 

12. Spedytor nie może bez uprzedniej pisemnej zgody Zleceniodawcy przenieść całości ani części praw lub 
obowiązków wynikających z Umowy na osobę trzecią, w szczególności dokonać cesji (dokonać 
przelewu) wierzytelności obejmującej zobowiązanie do zapłaty wynagrodzenia za świadczenie 
przewidziane w Umowie. 

13. Spedytor ma obowiązek umieścić na fakturze wystawionej tytułem wynagrodzenia za świadczenia 
przewidziane w Umowie wzmiankę o zawartym w Umowie zakazie dokonania cesji wierzytelności bez 
zgody Zleceniodawcy, lub informację o cesji na którą Zleceniodawca wyraził zgodę. 

 
14. Działając na podstawie art. 4c ustawy z dnia 8 marca 2013 r. o przeciwdziałaniu nadmiernym 

opóźnieniom w transakcjach handlowych (tj. Dz.U. z 2023 r. poz. 1790 ze zm.), ANWIL S.A. oświadcza, 
że posiada status dużego przedsiębiorcy. 

 

 
§ 5 

 
ODPOWIEDZIALNOŚĆ i KARY UMOWNE 

 
1. Spedytor ponosi pełną odpowiedzialność za szkody powstałe w związku ze świadczeniem Usług                  

i przyjmuje na siebie odpowiedzialność za wszelkie okoliczności, z wyłączeniem:  
a) siły wyższej,  
b)  okoliczności powstałych z wyłącznej winy Zleceniodawcy lub  
c) okoliczności, za które odpowiedzialność ponoszą osoby trzecie (inne niż przewoźnicy lub inne 

podmioty, którymi posłużył się Spedytor), których działania nie można było przewidzieć lub których 
działaniom nie można było zapobiec.  

2. Spedytor jest odpowiedzialny przed Zleceniodawcą za przewoźników i dalszych spedytorów, którymi 
się posługuje przy wykonaniu Usługi tak jak za własne czynności. 

3. Spedytor ponosi odpowiedzialność za wszelkie uszkodzenia infrastruktury powstałe w związku ze 
świadczeniem Usług na terenie Zleceniodawcy.  

4. Spedytor ponosi odpowiedzialność wobec Zleceniodawcy z uwzględnieniem przepisów Prawa 
przewozowego w przypadku przewozów międzynarodowych – z uwzględnieniem przepisów CIM, w tym 
w szczególności  za: 

a) przewożony towar od chwili jego przyjęcia do przewozu od Zleceniodawcy do chwili wydania 
przesyłki kolejowej odbiorcy na podstawie listu przewozowego oraz wykazu zdawczo-odbiorczego, 
w szczególności za utratę, zaginięcie, ubytek lub uszkodzenie przewożonego towaru, przy czym 
Spedytor odpowiada za straty ilościowe towaru stwierdzone u Zleceniodawcy u odbiorcy na 
podstawie wskazań zalegalizowanych urządzeń pomiarowych oraz straty jakościowe (na podstawie 
badań laboratoryjnych wykonywanych przez niezależne akredytowane laboratorium);  w przypadku 
dostarczenia przez Spedytora przesyłki kolejowej z nienaruszonymi plombami Spedytor odpowiada 
za towar na zasadach określonych w art. 66 i 67 Prawa przewozowego. W przypadku dostarczenia 
przesyłki kolejowej z nienaruszonymi plombami, Spedytor odpowiada za ubytki „akcyzowe” w 
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transporcie kolejowym powyżej maksymalnej normy dopuszczalnych ubytków powstających w 
czasie przewozu towarów, wynikającej z aktualnie obowiązującego rozporządzenia Ministra 
Finansów dotyczącego maksymalnych norm dopuszczalnych ubytków i dopuszczalnych norm 
zużycia wyrobów akcyzowych. W przypadku dostarczenia Przesyłki kolejowej z naruszonymi 
plombami, nie mają zastosowania przepisy aktualnie obowiązującego rozporządzenia Ministra 
Finansów dotyczącego maksymalnych norm dopuszczalnych ubytków i dopuszczalnych norm 
zużycia wyrobów akcyzowych, a Spedytor odpowiada za całość ubytku;  

b) powierzoną cysternę kolejową, od chwili przyjęcia do przewozu od Zleceniodawcy do chwili wydania 
go odbiorcy nad podstawie wykazu zdawczo-odbiorczego lub jego odpowiednika w formie 
elektronicznej na zasadach określonych w Umowie AVV (w tym dotyczących odszkodowania); 

c) niewykonanie lub nienależyte wykonanie Usługi, w tym opóźnienia w jej wykonaniu; 

5.  W przypadku braku potwierdzenia harmonogramu lub  nie przystąpienia do realizacji Usługi w terminie 
pomimo potwierdzonego harmonogramu, oraz nie uzgodnienia nowego harmonogramu, ANWIL S.A. 
będzie uprawniony do zlecenia wykonawstwa zastępczego. Pełnym kosztem wykonawstwa 
zastępczego zostanie obciążony Spedytor na podstawie noty księgowej (obciążeniowej) wystawionej 
przez Zleceniodawcę. Upoważnienie  Zleceniodawcy do zlecenia wykonawstwa zastępczego działa 
niezależnie od możliwości obciążania Spedytora karą umowną, o której mowa w ust. 6 niniejszego 
paragrafu. 

6.  Zleceniodawca ma prawo obciążyć Spedytora karą umowną w przypadku braku potwierdzenia 
harmonogramu lub nieprzystąpienia do realizacji Usługi w terminie pomimo potwierdzonego 
harmonogramu w wysokości 15% wynagrodzenia za planowany wolumen do przewozu na danej relacji 
przewozowej (wolumen planowany  w harmonogramie), a Spedytor będzie zobowiązany do zapłaty kar 
umownych, które zostaną naliczone przez Zleceniodawcę z zastrzeżeniem ust.1 powyżej. 

7.  W przypadku wykonania Usługi w terminie przekraczającym deklarowany czas realizacji dostawy               
w potwierdzonym harmonogramie (ilość godzin), ANWIL może obciążyć  Spedytora karą umowną           
w wysokości 2 %  wartości netto ustalonego wynagrodzenia za Usługę. 

 
 

§ 6 
 

OCHRONA INFORMACJI DANE OSOBOWE 
 

Tajemnica Przedsiębiorstwa 
1. Strona zobowiązuje się do zachowania w tajemnicy informacji przekazanych bezpośrednio lub 

pośrednio przez drugą Stronę (w jakiejkolwiek formie tj. w szczególności ustnej, pisemnej, 
elektronicznej), a także informacji uzyskanych przez Stronę w inny sposób w trakcie wzajemnej 
współpracy, w tym w związku z zawarciem i realizacją niniejszej umowy, które to informacje dotyczą 
bezpośrednio lub pośrednio drugiej Strony, spółek z Grupy Kapitałowej Strony lub ich 
kontrahentów, w tym treści Umowy. Strona przyjmuje, że wszelkie informacje techniczne, 
technologiczne, organizacyjne lub inne informacje posiadające wartość gospodarczą, nieujawnione 
do publicznej wiadomości, przekazane przez drugą Stronę lub w jej imieniu lub uzyskane przez 
Stronę w inny sposób w trakcie negocjowania, zawarcia i wykonywania niniejszej umowy należy 
traktować jako tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu art. 11 ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 roku 
o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji  (dalej: „Tajemnica Przedsiębiorstwa”), chyba że w chwili 
przekazania, osoba przekazująca określi na piśmie lub w formie elektronicznej odmienny, od 
określonego powyżej, charakter takich informacji.  

2. Przez zobowiązanie do zachowania w tajemnicy informacji wskazanych w ust. 1 niniejszego 
paragrafu, Strona rozumie zakaz wykorzystywania, ujawniania oraz przekazywania tych informacji 
w jakikolwiek sposób oraz jakimkolwiek osobom trzecim, za wyjątkiem następujących sytuacji: 

          2.1  ujawnienie lub wykorzystanie informacji jest konieczne do prawidłowego wykonania    Umowy 
i zgodne z tą Umową lub 

2.2 informacje w chwili ich ujawnienia są już publicznie dostępne, a ich ujawnienie zostało 
dokonane przez drugą Stronę lub za jej zgodą lub w sposób inny niż poprzez niezgodne       
z prawem lub jakąkolwiek umową działanie lub zaniechanie lub 

2.3  Strona została zobowiązana do ujawnienia informacji przez sąd lub uprawniony organ lub     
w przypadku prawnego obowiązku takiego ujawnienia, z zastrzeżeniem, że Strona, 
niezwłocznie pisemnie poinformuje drugą Stronę o obowiązku ujawniania informacji i ich 
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zakresie, a także uwzględni, w miarę możliwości, rekomendacje drugiej Strony co do 
ujawniania informacji, w szczególności w zakresie złożenia wniosku o wyłączenie jawności, 
zasadności złożenia stosownego środka zaskarżenia, odwołania lub innego równoważnego 
środka prawnego oraz poinformuje sąd lub uprawniony organ o chronionym charakterze 
przekazanych informacji lub 

2.4  Druga Strona wyraziła Stronie pisemną zgodę na ujawnienie lub wykorzystanie informacji 
w określonym celu, we wskazany przez drugą Stronę sposób. 

3.  Strona zobowiązana jest przedsięwziąć takie środki bezpieczeństwa i sposoby postępowania, jakie 
będą odpowiednie i wystarczające, dla zapewnienia bezpiecznego, w tym zgodnego z Umową i 
przepisami prawa, przetwarzania Tajemnicy Przedsiębiorstwa, aby zapobiec jakiemukolwiek 
nieautoryzowanemu wykorzystaniu, przekazaniu, ujawnieniu, czy dostępowi do tych informacji. 
Strona nie będzie, w szczególności kopiowała lub utrwalała Tajemnicy Przedsiębiorstwa, jeżeli nie 
będzie to uzasadnione należytym wykonaniem przez Stronę Umowy. Strona zobowiązana jest do 
niezwłocznego powiadomienia drugiej Strony o zaistniałych naruszeniach zasad ochrony lub 
nieuprawnionym ujawnieniu lub wykorzystaniu Tajemnicy Przedsiębiorstwa przetwarzanej w 
związku z realizacją Umowy. 

4. Obowiązek zachowania w tajemnicy informacji, o których mowa w ust. 1 niniejszego paragrafu, 
rozciąga się również na pracowników Strony i inne osoby, w tym w szczególności audytorów, 
doradców i podwykonawców, którym Strona udostępni takie informacje. Strona zobowiązana jest 
do zobowiązania na piśmie ww. osób do ochrony Tajemnicy Przedsiębiorstwa na warunkach, co 
najmniej takich jak określone w niniejszej umowie. Strona ponosi pełną odpowiedzialność za 
działania lub zaniechania osób, które uzyskały dostęp do Tajemnicy Przedsiębiorstwa, w tym 
odpowiedzialność o której mowa w ust. 8 niniejszego paragrafu.  

5.  Strona zobowiązana jest na każde żądanie drugiej Strony, w terminie nie dłuższym niż 5 dni, 
przesłać drugiej Strony listę osób i podmiotów, które za pośrednictwem Strony uzyskały dostęp do 
Tajemnicy Przedsiębiorstwa. Niewywiązanie się z obowiązku, o którym mowa w niniejszym ustępie, 
będzie traktowane jako nieuprawnione ujawnienie Tajemnicy Przedsiębiorstwa skutkujące 
odpowiedzialnością, o której mowa w ust. 8 niniejszego paragrafu.  

6. Zobowiązanie do zachowania w tajemnicy informacji wiąże w czasie obowiązywania Umowy, jak 
również w okresie 10 lat po jej rozwiązaniu, wygaśnięciu lub uchyleniu bądź zniweczeniu skutków 
prawnych. Jeżeli mimo upływu, wskazanego w zdaniu poprzednim, okresu ochrony Tajemnicy 
Przedsiębiorstwa, informacje te nadal podlegają ochronie w oparciu o wewnętrzne regulacje lub 
decyzje Strony lub w oparciu o szczególne przepisy prawa, Strona powiadomi drugą Stronę na 
piśmie, o przedłużeniu okresu ochrony, o dodatkowy wskazany przez Stronę okres (nie dłuższy 
jednak niż 10 lat), na co druga Strona niniejszym wyraża zgodę. Powiadomienie, o którym mowa w 
zdaniu powyższym, nastąpi przed wygaśnięciem 10-cio letniego okresu ochrony, o którym mowa w 
zdaniu pierwszym niniejszego ustępu, nie później jednak niż na 10 dni roboczych przed 
zakończeniem obowiązywania powyższego zobowiązania. Strony zgodnie postanawiają, że 
zobowiązanie opisane w niniejszym ustępie obowiązuje niezależnie od rozwiązania, wygaśnięcia lub 
uchylenia bądź zniweczenia skutków prawnych Umowy. 

7.  Nie później niż w terminie 3 dni roboczych po upływie okresu ochrony, o którym mowa w ust. 6 
niniejszego paragrafu, Strona oraz wszelkie osoby, którym Strona przekazała Tajemnicę 
Przedsiębiorstwa zobowiązane są zwrócić drugiej Stronie lub zniszczyć wszelkie materiały ją 
zawierające. 

8.  W przypadku nieuprawnionego wykorzystania, przekazania lub ujawnienia przez Stronę Tajemnicy 
Przedsiębiorstwa, druga Strona uprawniona jest do żądania od Strony zapłaty kary umownej              
w wysokości 100 000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych) za każdy przypadek nieuprawnionego 
wykorzystania, przekazania lub ujawnienia ww. informacji. Zapłata kary umownej wskazanej powyżej 
nie ogranicza prawa Strony do dochodzenia od drugiej Strony odszkodowania na zasadach 
ogólnych, w przypadku gdy wysokość poniesionej szkody przewyższa zastrzeżoną w  niniejszej 
umowie wysokość kary umownej. Powyższe nie wyłącza w żaden sposób innych sankcji i uprawnień 
Strony określonych w przepisach prawa, w tym w ustawie z dnia 16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji. 

9. W przypadku, gdy w związku z realizacją Umowy, zaistnieje konieczność dostępu lub przekazania 
do Strony danych osobowych w rozumieniu aktualnie obowiązujących przepisów              o ochronie 
danych osobowych. Strona zobowiązana jest do zawarcia z drugą Stroną przed rozpoczęciem 
przetwarzania takich danych odpowiedniej, odrębnej umowy, której przedmiotem będą zasady i 
warunki ochrony oraz przetwarzania tych danych. 
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10. W przypadku wytworzenia lub dostępu do informacji podlegających ochronie na mocy ustawy                      
z dnia 29 lipca 2005 r. o obrocie instrumentami finansowymi, Strona zobowiązana jest, na żądanie 
drugiej Strony, przekazać niezwłocznie wykaz osób mających dostęp do tych informacji przed ich 
upublicznieniem przez druga Stronę wraz z podpisanymi przez te osoby oświadczeniami                       
o otrzymaniu pouczenia o obowiązkach i konsekwencjach prawnych związanych z takim dostępem, 
w tym o odpowiedzialności karnej. 

11. W przypadku, gdy w trakcie realizacji Umowy, zaistnieje konieczności dostępu lub przekazania 
Stronie, w jakiejkolwiek formie, informacji stanowiących Tajemnicę Spółki drugiej Strony 
rozumianej jako szczególnie chroniony rodzaj Tajemnicy Przedsiębiorstwa drugiej Strony, co do 
której podjęto szczególne działania określone w aktach wewnętrznych drugiej Strony, w celu 
zachowania jej w tajemnicy i której wykorzystanie, przekazanie lub ujawnienie osobie nieuprawnionej 
w znacznym stopniu zagraża lub narusza interesy drugiej Strony, Strona zobowiązuje się do 
niezwłocznego zawarcia z drugą Stroną, przed otrzymaniem i rozpoczęciem przetwarzania takich 
informacji, aneksu do Umowy, zgodnego z wewnętrznymi aktami drugiej Strony, którego 
przedmiotem będą zasady i warunki ochrony Tajemnicy Spółki drugiej Strony. 

12. Dla uniknięcia wątpliwości Strony potwierdzają, że niezależnie od obowiązków określonych                   
w Umowie, zobowiązane są także do przestrzegania dodatkowych wymogów dotyczących ochrony 
określonych rodzajów informacji (np. danych osobowych, informacji poufnych) wynikających z 
obowiązujących przepisów prawa. 

13.  Spedytor zobowiązany jest do wypełnienia, w imieniu ANWIL S.A. jako Administratora danych            
w rozumieniu obowiązujących przepisów prawa o ochronie danych osobowych, niezwłocznie, 
jednakże nie później niż w terminie 30 (trzydzieści) dni od dnia zawarcia Umowy z ANWIL S.A., 
obowiązku informacyjnego wobec osób fizycznych zatrudnionych przez Spedytora lub 
współpracujących z Spedytorem przy zawarciu lub realizacji Umowy, w tym także członków organów 
Spedytora, prokurentów lub pełnomocników reprezentujących Spedytora - bez względu na podstawę 
prawną tej współpracy - których dane osobowe udostępnione zostały ANWIL S.A. przez Spedytora 
w związku z zawarciem lub realizacją Umowy. Obowiązek, o którym mowa            w zdaniu 
poprzedzającym powinien zostać spełniony poprzez przekazanie tym osobom klauzuli informacyjnej 
stanowiącej Załącznik nr 4 do Umowy, przy jednoczesnym zachowaniu zasady rozliczalności. 

 
§ 7 

 
SIŁA WYŻSZA 

 
1. Żadna ze Stron nie ponosi odpowiedzialności za niewykonanie lub nienależyte wykonanie Umowy oraz 

jakiekolwiek szkody spowodowane wystąpieniem zdarzenia siły wyższej. 

2. Wystąpienie zdarzenia siły wyższej oraz jego wpływ na wykonanie Umowy i powstanie szkody musi być 
wykazane przez Stronę powołującą się na siłę wyższą i potwierdzone przez drugą Stronę. 

3. Za siłę wyższą uważa się wszystkie zdarzenia zewnętrzne, jakich nie da się przewidzieć w chwili 
zawarcia Umowy i na które żadna Strona nie będzie miała wpływu, w szczególności działania wojenne, 
akty terroru, rozruchy, klęski żywiołowe, decyzje organów władzy państwowej lub jakiekolwiek inne 
zdarzenie losowe, w wyniku którego nastąpiło skażenie lub zatrucie chemiczne bądź radioaktywne 
osób, nieruchomości lub rzeczy ruchomych. Czas trwania siły wyższej zostanie uwzględniony                      
w harmonogramie. Gdyby ten okres wynosił więcej niż 1 (słownie: jeden) miesiąc, obie Strony ustalą 
nowe warunki współpracy. Strony potwierdzają, że za siłę wyższą nie uznaje się strajków                                   
u Zleceniodawcy, Zleceniobiorcy i ich podwykonawców. 

4. Ta ze Stron, która nie jest w stanie wywiązać się ze swoich zobowiązań z powodu działania siły wyższej, 
zobowiązana będzie do: 

a) niezwłocznego powiadomienia drugiej Strony o tym fakcie, nie później niż w ciągu 24(słownie: 
dwudziestu czterech) godzin od zaistnienia takiego zdarzenia chyba że nie będzie możliwe 
powiadomienie we wskazanym czasie; 

b) przedstawienia na powyższe wiarygodnych dowodów. 

5. Gdy działanie siły wyższej ustanie, druga Strona powinna zostać powiadomiona o tym fakcie 
niezwłocznie, nie później jednak niż w ciągu 24 (słownie: dwudziestu czterech) godzin od ustania 
skutków działania siły wyższej. Niedopełnienie powyższego wymogu spowoduje utratę prawa do 
powoływania się na wystąpienie zdarzenia siły wyższej. 
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6. W przypadku uzasadnionego powołania się na siłę wyższą oraz braku możliwości dalszego 
wykonywania Umowy spowodowanego wystąpieniem zdarzenia siły wyższej Zleceniodawca zapłaci 
Zleceniobiorcy za Usługi wykonane do daty wystąpienia zdarzenia siły wyższej. 

§ 8 
 

KOMUNIKACJA ZEWNĘTRZNA 
 

1. Strona zobowiązuje się uzyskać uprzednią pisemną zgodę drugiej Strony na zamieszczenie firmy 

spółki, znaku towarowego lub logo drugiej Strony na swojej stronie internetowej, liście kontrahentów,    

w broszurach, reklamie oraz wszelkich innych materiałach reklamowych i marketingowych. W takim 

przypadku, Strona zobowiązuje się do przedłożenia do drugiej Strony, wraz z wnioskiem o wyrażenie 

zgody, projektu materiałów, w których takie dane miałyby zostać zamieszczone. 

2. Strona zobowiązuje się również do uzyskania uprzedniej pisemnej zgody, pod rygorem nieważności, na 

upublicznienie jakichkolwiek informacji dotyczących Umowy lub zlecenia, w tym przekazanie środkom 

masowego przekazu takim jak prasa, radio, TV, Internet. W takim przypadku, Strona zobowiązuje się 

do przedłożenia do drugiej Strony, wraz z wnioskiem o wyrażenie zgody, treści informacji jaka miałaby 

zostać upubliczniona.  

3. Obowiązek uzyskania zgody, o której mowa w ust. 1 i 2 powyżej nie dotyczy:  

a) przypadku posługiwania się przez Stronę uzyskanymi od drugiej Strony listami referencyjnymi, 

jednakże brak obowiązku uzyskania zgody obejmuje tylko i wyłącznie uprawnienie Strony do 

złożenia listów referencyjnych wraz z ofertą składaną przez niego oznaczonemu indywidualnie 

adresatowi,  

b) przypadku wypełniania przez Stronę notowanego na Giełdzie Papierów Wartościowych 

obowiązków wynikających z obowiązujących w tym zakresie przepisów prawa.  

4. W razie niewykonania lub nienależytego wykonania zobowiązań określonych w niniejszym paragrafie, 

Strona jest uprawniona do naliczenia kary umownej w wysokości 100 000,00 zł (słownie: sto tysięcy 

złotych) za każdy przypadek naruszenia. Zapłata kary umownej, o której mowa w zdaniu poprzednim, 

nie ogranicza prawa Strony do dochodzenia odszkodowania uzupełniającego na zasadach ogólnych, 

w przypadku, gdy wysokość poniesionej szkody przewyższa zastrzeżoną wysokość kary umownej. 

§ 9 
 

OKRES OBOWIĄZYWANIA UMOWY/ROZWIĄZANIE UMOWY 
 

1. Umowa jest zawarta na czas nieokreślony.  Każdej ze Stron przysługuje prawo rozwiązania Umowy            
z zachowaniem 6 miesięcznego  okresu wypowiedzenia ze skutkiem na koniec miesiąca 
kalendarzowego. 

2. Zleceniodawca ma prawo do rozwiązania Umowy w trybie natychmiastowym, w przypadku jeżeli 

Spedytor nie wykonuje lub nienależycie wykonuje obowiązki umowne, w szczególności realizuje Usługi 

w sposób nieterminowy, niezgodnie z przyjętymi standardami oraz zasadami. 

3. Rozwiązanie umowy powinno być poprzedzone wezwaniem drugiej Strony Umowy  do zaniechania 

naruszeń Umowy i zakreśleniem co najmniej 14 dniowego terminu na przywrócenie stanu zgodnego        

z Umową.  

§ 10 
 

POSTANOWIENIA KOŃCOWE 
 

1. W przypadku sporów dotyczących ważności, wykonania i/lub interpretacji Umowy, sądem właściwym 

pozostaje wyłącznie sąd, w okręgu którego znajduje się siedziba Zleceniodawcy. 

2. Wszelkie zmiany i uzupełnienia Umowy wymagają zachowania formy pisemnej pod rygorem 

nieważności.  
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3. W przypadku, gdy jedno lub kilka postanowień Umowy straci ważność, okaże się sprzeczne z prawem 

lub niewykonalne w jakimkolwiek zakresie, wówczas pozostałe postanowienia Umowy pozostają ważne 

i wykonalne w odpowiednim zakresie, zaś Strony, w dobrej wierze, podejmą negocjacje w celu 

wypracowania rozwiązania alternatywnego, zgodnego z prawem i wykonalnego,          w sposób 

zachowujący pierwotny sens Umowy i intencje Stron w stosunku do przedmiotu Umowy. 

4. Umowa zastępuje z wszelkimi tego skutkami prawnymi ewentualne inne porozumienia, umowy, 

ustalenia i uzgodnienia pomiędzy Stronami, zawarte przed jej wejściem w życie. 

5. W sprawach nieuregulowanych Umową zastosowanie mają właściwe przepisy prawa polskiego (kodeks 

cywilny), zaś do realizowanych przewozów kolejowych międzynarodowych znajdują zastosowanie 

przepisy konwencji o umowie międzynarodowego przewozu drogowego towarów (CMR). 

6. Strony zobowiązują się do informowania drugiej Strony o zmieniającej się sytuacji finansowej                         

i sankcyjnej oraz przestrzegania zasad opisanych w Klauzuli sankcyjnej stanowiącej Załącznik nr 5 do 

Umowy. 

7. Mając na uwadze, że w związku z centralizacją procesu windykacji oraz procesu kredytu kupieckiego    

w Grupie Kapitałowej ORLEN, pomiędzy spółkami wchodzącymi w skład Grupy Kapitałowej ORLEN 

może mieć miejsce wymiana danych osobowych kontrahentów oraz reprezentantów kontrahentów 

będących stroną umowy handlowej lub udzielających zabezpieczenia, jak również małżonków lub 

reprezentantów małżonków, zarówno kontrahentów będących stroną umowy handlowej, jak                            

i udzielających zabezpieczenia, Spedytor w możliwie najkrótszym czasie od podpisania Umowy 

zobowiązany jest do dostarczenia osobom, których dane osobowe mogą zostać udostępnione innym 

spółkom wchodzącym w skład Grupy Kapitałowej ORLEN w związku ze wspomnianą centralizacją 

procesów, klauzul informacyjnych odrębnie dotyczących windykacji i kredytu kupieckiego, stanowiących 

Załączniki nr 8 i 9 do Umowy. Zakres danych osobowych, mogących stanowić przedmiot wymiany 

pomiędzy spółkami wchodzącymi w skład Grupy Kapitałowej ORLEN, określony został                                   

w poszczególnych załącznikach do ww. klauzul informacyjnych, w zależności od charakteru relacji 

łączących daną osobę z ANWIL S.A. określonego w opisie danego wzoru zawartego w powyższych 

załącznikach. 

 

Integralną część Umowy stanowią następujące Załączniki: 

Załącznik nr 1 - Wykaz Warunków, relacji przewozowych i stawek przewozowych z tytułu świadczonych 

Usług; 

Załącznik nr 2 - Porozumienie w sprawie przesyłania faktur w formie elektronicznej 

                               o elektronicznej wymianie danych; 

Załącznik nr 3 - Warunki bezpieczeństwa pracy oraz regulacje przeciwpożarowe, bezpieczeństwa 

procesowego, transportu i ochrony środowiska;  

Załącznik nr 4 - Klauzula informacyjna dla członków organów, prokurentów lub pełnomocników 

reprezentujących Oferenta/Wykonawcę/Zleceniobiorcę/Kontrahenta/Dostawcę* oraz 

pracowników, którzy są osobami kontaktowymi lub osób współpracujących z 

Oferentem / Wykonawcą /Zleceniobiorcą / Kontrahentem / Dostawcą* przy zawarciu i 

realizacji umów na rzecz ANWIL S.A; 

Załącznik nr 5 - Klauzula sankcyjna; 

Załącznik nr 6 -  Nota informacyjna dotycząca obowiązków informacyjnych spółki publicznej; 

Załącznik nr 7 - Klauzula antykorupcyjna; 

Załącznik nr 8 – Klauzula informacyjna  

dla osób fizycznych - Kontrahentów lub reprezentantów Kontrahentów Spółek GK 

ORLEN udostępnianych ORLEN w ramach centralizacji obszaru windykacji; 
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Załącznik nr 9 – Klauzula informacyjna  

dla osób fizycznych - Kontrahentów lub reprezentantów Kontrahentów Spółek GK 

ORLEN udostępnianych ORLEN w ramach centralizacji obszaru Kredytu Kupieckiego. 

 

 

ANWIL S.A.                                                                                       ……………….. 

 

 

……………………                                                                          ………………………… 

 

 

……………………                                                                         …………………………. 

 

 


